
L’Amicale du Lycée Franco-Allemand a pour vocation de veiller au respect des principes 
fondateurs du LFA : le rapprochement par l’éducation des cultures française et alle-
mande. 
L’ALFA a trois missions principales : 
1. Participation aux instances du Lycée.  

♦ Représentation des parents d’élèves au Conseil d’Administration, aux commissions 
permanentes , aux conseils de discipline, au Conseil de Vie Lycéen, à la commission 
Santé et Citoyenneté, au Foyer Socio-Educatif, aux commissions voyages, ... 

♦ Groupe de réflexion sur le projet pédagogique et défense de ce projet auprès des 
autorités de tutelle. 

2. Aide logistique 
♦ Organisation de tous les transports desservant le Lycée 
♦ Aide financière aux projets du LFA (piscine pour l’école primaire, médiathèque, 
aménagements divers pour le confort des élèves, projets musicaux et littéraires, 
invitation de personnalités) 

♦ Présence lors du bal de fin d’année, de la fête de Berlin. 
3. Promotion de l’éducation biculturelle 

♦ Atelier hebdomadaire pour la préparation du marché de noël, Marché de noël,  
♦ Voyage culturel annuel dans le bassin méditerranéen pour les élèves à partir de la 
3ème 

♦ Centre de vacances des 3 lycées franco-allemands en août 
Des réunions bimestrielles sont ouvertes à tous les parents des élèves du LFA. Elles permettent à chacun d’être mieux informé et de 
participer aux projets.  

Was is t  ALFA ?  

Elternverein des Deutsch-Französischen Gymnasiums 
Der Elternverien widmet sich der Grundprinzipien des DFG und der Annäherung des 
Deutsch-französischen Bildungs-und Kulturaustausches. Die ALFA hat 3 wichtige Aufgaben: 
1. Schulstrukturen 
♦ Gewählte Elternvertreter im Schulrat : Verwaltungsratssitzung des DFG, Permanente Arbeits-
gruppe für den Verwaltungsrat, Disziplinarrat, Rat des Lebens in der Oberstufe, Rat über Gesund-

heit und Bürgerpflichten, Reisekommission, Sozialpädagogische Einrichtung 
♦ Arbeitsgruppe über pädagogische Grundlinien der Schule 

2. Logistische Unterstützung des DFG 
♦ Organisation der Bustransporte fûr das DFG 
♦ Finanzhilfe der Projekte (Schwimmbad für die Grundschule, Finanzhilfe für Musik - und Literaturprojekte, Finanzierung von 
Objekten zur Verbesserung des Schülerlebens) 

♦ Unterstützung bei der Durchführung des Schulballes und des Berlinfestes 
3. Förderung des bikulturellen Lebens 

♦ Organisierte bastelwerkstatt zur Vorbereitung des Weihnachtsmarktes (jeden Donnerstag, Arbeiten mit unterschiedlichen Mate-
rialien), Weihnachtsmarkt 

♦ Jährliche Kulturreise im Februar im Mittelmeerraum für alle Schüler der 5ème bis Terminale 
♦ Organisierter Aufenthalt in einem Ferienzentrum für Schüler der 3 DFG (letzten beiden Wochen im August) 

Zu den regelmässigen Sitzungen (alle 2 Monate) sind alle Eltern herzlich willkommen. 
Sie bieten jedem mehr Informationen über den Schulalltag und die Beteiligung bei allen Entscheidungen. 
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ALFA - INFORMATIONS / INFORMATIONEN 
http://alfa.buc.free.fr/ 

Bienvenue 

• Poste à pourvoir  
wir suchen einen Kandidat 
Nous recherchons un(e) trésorier(ère). 

• Agenda ALFA 
Lundi 24 septembre 2007  
19h : accueil des nouveaux parents 
20h : Assemblée Générale ALFA 

• Règlement 
L’assemblée générale devra se prononcer sur le 
règlement de notre association 

• http://alfa.buc.free.fr/ 

 

L’ALFA est composée de  
300 membres. Le formulaire 

d’adhésion est sur le site. 
 

Die ALFA zählt 300 Mitglieder. 
Das Beitrittsformular gibtes online 

auf unserer Website 



 

IMPORTANT & URGENT 
Postes  à  pourvoir  à  l ’ALFA—année 2007-2008 

 
L’ALFA recherche parmi les  parents  du LFA 

♦ Un(e) trésorier( ière)   
( l ’actuel  trésorier  sera  trésorier  adjo int)  

♦ Un(e) responsable  voyage  

♦ Un(e) responsable  transport  ad jo int  

♦ Des part ic ipant(e)s  au marché de noël  
Et  au  moins 10 personnes pour être  au Conse i l  

d’Administrat ion … 
 

Rense ignements  auprès  de  Et ienne Banca l,   
Prés ident  ALFA au 01 34 87 53 60  

Trésorerie  :  anz ieu@free.fr  

Bastelkreis « Atelier »  
im DFG 

 

Wir sind ca. 10 Mütter von Schülern des DFG, treffen uns wö-
chentlich, basteln und handwerken je nach Idee und Kreativität. 
Die hergestellten Arbeiten (Cartonnage, Windlichter, Schmuck, 
Stickerei etc.) werden auf unserem alljährlichen grossen Weih-
nachtsmarkt zum Erlös von Alfa bzw. der Schule verkauft. Darü-
berhinaus bieten unsere Treffen Gelegenheit zum Kontakten, 
Info-Austausch oder einfach nur zum Plauderstündchen über den 
Schulalltag unserer Kinder. 

 

Treffen ist am Donnerstag, 
13.September 2007, 14.30 – 16.30 
Uhr in der Galerie über der 
Kantine (ausgeschildert). 

 

Jeder Neuankömmling ist herzlichst 
willkommen und wir freuen uns auf 
viele geschickte Hände und frische 
Ideen. Ganz wichtig in diesem Zu-

sammenhang, der Weihnachtsmarkt im LFA. Er findet am Sams-
tag, dem 1.12.2007 statt. Grosser Attraktionspunkt und gute 
Einnahmequelle sind die von uns hergestellten Adventskränze, 
ca. 150 Stück. Das Binden und Dekorieren dieser Kränze findet 
ganztägig von Mittwoch, 28.11., bis Freitag, 30.11.2007, statt. 
Selbstverständlich brauchen wir wie jedes Jahr für eine solche 
Anzahl Kränze jede Menge fleissige Helfer, willkommen ist je-
der, denn Kranzbinden kann man lernen. Infos folgen. 

 

Le grand bazar 

est une occasion 

unique de 

rencontres au 

LFA.  

2 INFORMATIONS / INFORMATIONEN 

« Atelier » du LFA 
 

Nous sommes une dizaine de mères d'élèves à nous retrouver 
une fois par semaine pour fabriquer tous  genres de petits 
objets « faits main » selon nos idées et notre créativité du mo-
ment (cartonnage, bijoux, photophores, abats-jours etc.). Ces 
objets sont vendus lors de notre grand Marché de Noël pour 
le bénéfice de l'Alfa et de l'école. Mis à part le travail manuel, 
nos petites séances permettent de faire des connaissances, de 
s'échanger des infos ou juste de bavarder de la vie de l'école. 
Les nouveaux parents sont les bienvenues pour nous rejoindre 
et nous serons ravies d'agrandir notre cercle à de nouvelles 
mains et  idées. 

 

Début, jeudi, 13 septembre de 14h30 à 16h30 au des-
sus du réfectoire (le chemin sera indiqué). 

 

Très important dans ce contexte,  le Marché de Noël du LFA 
aura lieu le samedi 1er décembre 2007. Grande attraction de 
ce marché, nos couronnes de l'avent, environ 150 chaque 
année, dont le bénéfice est destiné à l'école. Ces couronnes 
sont confectionnées par nos mains du mercredi 28.11. au 
vendredi 30.11.2007. Evidemment la fabrication d'une telle 
quantité nécessite beaucoup de volontaires, autant des 
« professionnels » mais aussi ceux ou celles qui aiment aider et 
apprendre pour les années à venir. Informations à paraître.  

L es projets soutenus  financièrement par l’ALFA 

♦ Art plastique : achat de matériel (un massicot 
et un sèche dessin) 

♦ Sortie CP-CE1 transport en bus Bergerie 
♦ Fête ALFA pour les 25 ans du LFA 
♦ Projets des 25 ans du LFA 
♦ Grundschule (primaire) : achat de peintures 
pour la cabanne 

♦ GS3-GS4 : transport pour un tournoi de Foot 
♦ Histoire - Géographie : achat de cartes topo-
graphiques, de 35 Atlas et de plusieurs DVD  

♦ Journées d’Informations Professionelles (JIP) : 
petits cadeaux pour les intervenants extérieurs  

♦ Musique : subvention pour les déplacements 
des musiciens du concert des 3 LFA  

♦ Musique : achat d’un ordinateur et d’un violon  
♦ Prix de lecture : achat d’un DVD  
♦ Subvention du spectacle « Dix petits nègres » 
♦ Subvention du spectacle « La grande bouffe » 
♦ Subvention voyage Berlin des 1ères  
♦ Subvention séjour à Camaret des 3 LFA 
♦ Subvention voyage ALFA à ROME 
 

Montant global supérieur à 18 000 euros. 



ADHESION A L’ALFA 
2007-2008 

AMICALE DU LYCEE-COLLEGE 
FRANCO-ALLEMAND – BUC  

BEITRITTSERKLÄRUNG 

2007-2008  
ELTERNVEREIN DES DEUTSCH- 

FRANZÖSISCHEN GYMNASIUMS BUC  

ALFA hat folgende Ziele : 

♦ Die Förderung der französisch-deutschen Zweisprachigkeit. 

♦ Die Entfaltung der deutsch-französischen Beziehungen und 
Freundschaft. 

♦ Die Unterstützung künstlerischer oder literarischer Projek-
te und im allgemeinen aller kulturellen und sportlichen 
Aktivitäten, die vom deutsch-französischen Gymnasium Buc 
organisiert werden, dies eventuell in Verbindung mit ande-
ren deutsch-französischen Gymnasien, insbesondere mit 
dem einen oder anderen der deutsch-französischen Gymna-
sien in Freiburg oder Saarbrücken.  

♦ Die Beteiligung an der gemeinsamen Reflexion in Hinblick 
auf das aktuelle pädagogische Projekt des deutsch-
französischen Gymnasiums Buc. 

♦ Die Verschönerung der schulischen Bedingungen der Schüler. 

Mme, Mlle, M. *Prénom/Vorname    .    .    .    .    .    .    .       *Nom/Name   .    .    .    .    .    .    .    .    .    .    .     

*Code Postal    .    .    .     .    *Ville    .    .    .    .    .    .    . 

Téléphone(s)     .    .    .    .    .    .    .       *E-mail (SVP bien lisible)    .    .    .    .    .    .    .        

Enfant(s)/Kinder : 
*Nom/Name    .    .    .    .    .    .     *Prénom/Vorname     .    .    .    .    .    .    .    *Classe    .    .    *Section : FA / AF 

*Nom/Name    .    .    .    .    .    .     *Prénom/Vorname    .    .    .    .    .    .    .     *Classe    .    .    *Section : FA / AF 
 

 

Ci-joint un chèque(à l’ordre de l’ ALFA/ Scheck auf ALFA ausstellen) - *Montant/Beitrag : _________________€ 

 

SOUHAITEZ-VOUS EXERCER OU DEVELOPPER UNE ACTIVITE AU SEIN DE L’AMICALE ? WOLLEN SIE IM EL-
TERNVEREIN MITHELFEN ? Souhaits / Wünsche :  

 

Exemples / Beispiele : Voyages. Marché de Noël. Site web. Trésorerie. Transports scolaires ; délégué de la ligne ; délégué d’arrêt. Commissions du LFA. Etc. Renseignements 
auprès des responsables des diverses activités : coordonnées sur le site http://alfa.buc.free.fr/ 

Pouvez-vous proposer des stages en entreprise à des élèves de Seconde ? Des interventions spécifiques (en tant que chercheur, 
conteur, secouriste, ...) ? Können Sie den Schülern der Seconde ein Praktikum anbieten und/oder spezifische Beiträge anbieten 
(Forscher ,Erzähler, Erste Hilfe, …)  ? 

 

A    .    .    .    .    .    .    .    le        /        /              *Signature / Unterschrift: 

 

Faites parvenir cette fiche d’adhésion et le règlement à / Diese Beitrittserklärung mit dem Beitrag weiterleiten 
an: ALFA-BUC, Lycée Franco-allemand, Rue Collin Mamet, 78530 BUC, ou dans la boite aux lettres 
dans le hall du lycée / oder direkt in den ALFA-Briefkasten in der Schulhalle. 

*Mentions obligatoires / gesetzlicher Vermerk 
En application de la loi n° 78-17 du 6 janvier 1978 dite « Informatique et libertés », vous pouvez accéder aux données vous concernant et les faire rectifier.  

Cotisation / Beitrag : 15 euros par famille / pro Familie – Don : à volonté. 

L’ALFA se donne pour buts : 

♦ La promotion du bilinguisme français-allemand. 

♦ Le développement des relations et de l’amitié franco-
allemandes. 

♦ Le soutien aux manifestations artistiques, littéraires et de 
façon générale à toutes activités culturelles ou sportives 
organisées par le lycée-collège franco-allemand de Buc, 
éventuellement en relation avec d’autres lycées franco-
allemands et en particulier avec l’un ou l’autre des ly-
cées franco-allemands de Sarrebrück et de Fribourg-en-
Brisgau. 

♦ La participation à la réflexion collective sur le projet 
pédagogique en vigueur au lycée-collège franco-allemand 
de Buc. 

♦ L’amélioration des conditions de vie scolaire des élèves. 





Transport scolaire 
Pendant le mois de septembre, nous avons besoin de parents à 
16h.15 devant l’école pour aider les petits et les nouveaux élèves 
à trouver leur bus après la sortie des classes ! 

Vos propositions sur place. 

Quelques conseils  - Pour que le transport de vos enfants se 
passe dans le confort et la sécurité, il est indispensable : 

♦ que les parents s’impliquent dans l’organisation et la surveil-
lance des lignes de bus et 

♦ que les enfants se comportent correctement dans les bus et 
que les parents se sentent responsables de ce comportement. 

Notez : une réunion de concertation entre les entreprises de 
transport, la direction du LFA et les parents est prévue le jeudi 
11 octobre 2007, à 20h.00 au lycée. 

IMPORTANT : sous les horaires de chaque ligne, les coordon-
nées téléphoniques des parents responsables de ligne sont indi-
quées (comme vous pouvez le constater, il nous manque encore 
quelques parents, si vous êtes intéressés, contactez-nous). Ce 
sont eux que vous devez contacter en priorité pour tout pro-
blème concernant votre ligne de bus. Ne pas hésiter à leur signa-
ler toute anomalie. 

Pour des questions d’ordre plus général concernant les trans-
ports, contactez : 

Mme BOURGOIN au lycée : tél. 01 39 07 14 25 

Mme FERRAND au lycée : tél : 01 39 07 14 20 

Ainsi que les responsables-transport de l’ALFA : 

Mme BOUQUET : tél : 01 39 43 89 49 

Mme BERTRAND : tél : 01 39 54 39 08. 

TRANSPORT SCOLAIRE / SCHULTRANSPORTE 3 

Schultransporte 
Im september brauchen wir täglich Eltern um 16h15 vor dr 
Schule, um den Kleinen und den neuen Schülern zu helfen, nach 
der Schule den richtigen Bus zu finden ! 

Melden Sie sich bitte an Ort . 

Einige HinWeise—damit der Schultransport zu bestmöglichen 
Bedingungen stattfinden kann, ist Folgendes erforderlich: 

♦  dass sich Eltern um die Organisation und die Überwa-
chung der Linien kümmern 

♦ dass sich die Kinder anständig benehmen UND dass sich 
die Eltern für das Benehmen ihrer Kinder verantwortlich 
fühlen. 

Wichtig : Am den 11 Oktober 2007  um 20h00 ist in der Schule 
ein Treffen vorgesehen, an dem die Schuldirektion und die El-
tern mit den 6 Transportunternehmern alle Fragen und Pro-
bleme besprechen können. 

Für allgemeinerer Transport-Fragen wenden Sie sich an: 

Mme BOURGOIN au lycée : tél. 01 39 07 14 25 

Mme FERRAND au lycée : tél : 01 39 07 14 20 

oder an die für den Transport zuständigen Eltern bei ALFA : 
Mme BOUQUET : tél : 01 39 43 89 49 

Mme BERTRAND : tél : 01 39 54 39 08. 

n°1 - Ligne de Igny   

PHEBUS - L, Tél. 01 39 20 16 20   

 Ville Arrêt Horaire 

IGNY  Bellevue 7h.52 

BIEVRES  Pré Fleuri 8h.06 

JOUY-EN-JOSAS       Clos Normand 8h.09 

JOUY-EN-JOSAS       Gare SNCF 8h.16 

LES LOGES Eglise 8h.23 

BUC LFA 8h.35 

    

Responsables-parents/Elternverantwortliche :   

Mme OLIVAR : 01 69 41 31 20   

n°2 - Ligne de Sceaux   

VEOLIA 112 (ex CONNEX) Tél. 01 39 46 11 00 

Ville Arrêt Horaire 

SCEAUX RER Robinson 7h.25 

SCEAUX Robinson 7h.26 

SCEAUX Bois brûlé 7h.30 

CLAMART Place du Garde 7h.40 

MEUDON LA FO-
RET 

Clinique 7h.47 

VELIZY Louvois 7h.55 

VELIZY Tarron 7h.57 

VELIZY R. Wagner 8h.01 

JOUY-EN-JOSAS La Mare-Mes Metz 8h.15 

BUC LFA 8h.35 

Responsables-parents / Elternverantwortliche : 

Mme DUMONTIER : tél 01 46 83 09 54 



TRANSPORT SCOLAIRE / SCHULTRANSPORTE 4 

n°3 - Ligne de Palaiseau   

VEOLIA 111 (ex CONNEX) Tél. 01 39 46 11 00 

Ville Arrêt Horaire 

CHATENAY Ferme de Malabry 7h.35 

CHATENAY F. de Pressensé 7h.37 

CHATENAY Butte Rouge 7h.40 

CHATENAY Fac de Pharmacie 7h.41 

VERRIERES Les Antes 7h.42 

VERRIERES Parron 7h.43 

VERRIERES Carnot 7h.45 

MASSY De Gaulle 7h.50 

MASSY Allende 7h.52 

MASSY Gare SNCF 7h.54 

PALAISEAU Carrefour l'éléphant 7h.57 

BUC LFA 8h.30 

Responsables-parents / Elternverantwortliche : ? 

interim assuré par Mme DUMONTIER : tél 01 46 83 09 54 

n°4 - Ligne du Chesnay     

Ligne régulière 262.001 - SAVAC, Tél. 01 30 52 45 00 

Ville Arrêt Horaire 

LE CHESNAY Rue Moxouris 7h.43 

LE CHESNAY C.C. Parly 2 7h.45 

LE CHESNAY Av. Schweitzer arrêt Pottier 7h.48 

LE CHESNAY Place Simard 7h.51 

VERSAILLES Place de la Loi 7h.53 

VERSAILLES 
Square Houdon (au feu trico-
lore) 

7h.55 

VERSAILLES Gare Rive Droite 8h.00 

VERSAILLES Place Alexandre 8h.05 

VERSAILLES 
Pont des Chantiers/ Porte de 
Buc 

8h.10 

BUC Cerf Volant 8h.12 

BUC Genevrière 8h.14 

BUC LFA 8h.30 

Responsables-parents/Elternverantwortliche : 

Mme FAVRE-BULLY : tél. 06 23 76 49 06 n°5 - Ligne de Montreuil     

Ligne régulière 262.001 - L.C.J., Tél. 01 30 52 45 00 

Ville Arrêt Horaire 

VERSAILLES SNCF Montreuil 8h.05 

VERSAILLES Octroi 8h.10 

BUC LFA 8h.40 

Responsables-parents/Elternverantwortliche : 

? 

n°6 - Ligne de Chateaufort     

Ligne régulière 262.001 - SAVAC, Tél. 01 30 52 45 00 

Ville Arrêt Horaire 

CHATEAUFORT Place 8h.20 

TOUSSUS Place 8h.24 

TOUSSUS Aviation 8h.26 

BUC LFA 8h.32 

Responsables-parents/Elternverantwortliche : 

Mme PALMINO : 01 39 56 13 31 
n°7 - Ligne de Versailles RG     

Ligne régulière 262.001 - SAVAC, Tél. 01 30 52 45 00 

Ville Arrêt Horaire 

VERSAILLES Gare Rive Gauche 8h.00 

VERSAILLES Hôtel de ville 8h.03 

VERSAILLES Gare des Chantiers 8h.10 

BUC Sente du Haras 8h.15 

BUC Ville 8h.17 

BUC Blériot - J. Casale 8h.20 

BUC LFA 8h.22 

Responsables-parents/Elternverantwortliche : 

Mme MOUTON-LEGROS : 01 39 51 69 14 

n°8 - Ligne de Chevreuse      

Ligne régulière 262.001 - SAVAC, Tél. 01 30 52 45 00   

Ville Arrêt 
Horaire  
car de 
dou-

Ho-
raire 

CHEVREUSE Centre mairie 7h.40 7h.55 

CHEVREUSE Butte des Vignes-Le Moulin 7h.41 7h.56 

CHEVREUSE St Lubin 7h.43 7h.58 

CHEVREUSE Rhodon Coteaux - Diderot 7h.45   

CHEVREUSE Les Tourelles - rue Lamartine 7h.47   

SAINT REMY SKF 7h.48 8h.00 

SAINT REMY Gare RER 7h.55 8h.05 

SAINT REMY Beauplan Total 8h.00 8h.09 

MAGNY-LES-Hameaux 25 Arpents   8h.11 
MAGNY-LES-Hameaux Le Buisson  8h.15 
MAGNY-LES-Hameaux Boulangerie 8h.05 8h.18 
CHATEAUFORT Trinité 8h.08 8h.21 

CHATEAUFORT Le Thuit 8h.12 8h.24 

BUC LFA 8h.20 8h.35 

Responsables-parents/Elternverantwortliche :   

Mme ALIZIANE : 01 30 47 16 24   
M. GODIN : 01 30 47 22 69   

n°9 - Ligne de Gif     

Ligne régulière 39.04 - SAVAC, Tél. 01 30 52 45 00 

Ville Arrêt Horaire 

GIF Gare RER 8h.05 

GIF Abbaye 8h.06 

GIF Collège J. Adam 8h.07 

GIF Croix de Fer 8h.08 
VILLIERS LE BA-
CLE 

Place 8h.15 

BUC LFA 8h.35 

Responsables-parents/Elternverantwortliche : 

? 



TRANSPORT SCOLAIRE / SCHULTRANSPORTE 5 

n°10 - Ligne d'Elancourt     

SQYBUS 401-S, Tél. 01 30 13 96 70 

Ville Arrêt Horaire 

ELANCOURT France miniature 7h.25 

ELANCOURT André Malraux 7h.27 

ELANCOURT Les Elancourtines 7h.28 

ELANCOURT Parc des Coudrays 7h.29 

ELANCOURT Bois Joli 7h.31 

MAUREPAS La Villeparc 7h.32 

MAUREPAS Bois de Maurepas 7h.33 

MAUREPAS Normandie 7h.34 

MAUREPAS Lycée des 7 Mares 7h.35 

MAUREPAS Les Pyramides 7h.36 

ELANCOURT Fr. Comté Bourgogne 7h.38 

ELANCOURT Nouvelle Amsterdam 7h.40 

ELANCOURT La Petite Villedieu 7h.42 

ELANCOURT Les Réaux 7h.44 

ELANCOURT La Passerelle 7h.46 

ELANCOURT Les Templiers 7h.48 

TRAPPES Youri Gagarine 7h.50 

TRAPPES Pasteur 7h.52 

TRAPPES Le Stade 7h.54 

TRAPPES Paul Langevin 7h.55 

TRAPPES Yves Farges 7h.57 

TRAPPES Allées des Yvelines 8h.02 

MONTIGNY Jean Goujon 8h.06 

MONTIGNY Les Villageoises 8h.10 

MONTIGNY Le Cimetière 8h.12 

GUYANCOURT Jean Monnet 8h.19 

GUYANCOURT Le Corbusier 8h.21 

GUYANCOURT La Minière 8h.28 

BUC LFA 8h.35 

Responsables-parents/Elternverantwortliche : 

Mme BAGDASSARIAN : 01 30 43 40 12 

n°11 - Ligne de Montigny     

SQYBUS 438-06, Tél. 01 30 13 96 70 

Ville Arrêt Horaire 

MONTIGNY La Remise 7h.50 

MONTIGNY Lycée Descartes 7h.51 

MONTIGNY Eric Satie 7h.52 

VOISINS Michel Ange 7h.56 

VOISINS Av. du Lycée 7h.57 

VOISINS Plan de l'Eglise 7h.58 

VOISINS Simone Weil 8h.00 

VOISINS Les Pépinières 8h.03 

VOISINS Voisins centre 8h.04 

VOISINS Racine 8h.05 

VOISINS Les Tilleuls 8h.07 

VOISINS Parc de Port Royal 8h.09 

VOISINS La Bretonnière 8h.11 
MAGNY-LES-
Hameaux 

Magny Mérantais 8h.13 

VOISINS Grande Ile 8h.17 

GUYANCOURT Les Portiques 8h.18 

GUYANCOURT Lycée de Villaroy 8h.19 

GUYANCOURT Jules Michelet 8h.20 

GUYANCOURT Gaudi 8h.22 

GUYANCOURT Delorme 8h.24 

GUYANCOURT La Minière 8h.28 

BUC LFA 8h.35 

Responsables-parents/Elternverantwortliche : 

Mme GALLEY : 01 34 52 28 85 

n°11 bis - Ligne de Montigny     

SQYBUS 438-09, Tél. 01 30 13 96 70 

Ville Arrêt Horaire 

MONTIGNY Le Hameau 8h.00 

MONTIGNY Paul Fort 8h.01 

MONTIGNY Bergson 8h.02 

MONTIGNY L.A. Bougainville 8h.03 

MONTIGNY Rue des Cottages 8h.04 

GUYANCOURT Les Portiques 8h.07 

GUYANCOURT Lycée de Villaroy 8h.09 

GUYANCOURT Jules Michelet 8h.11 

GUYANCOURT Le Village 8h.13 

GUYANCOURT Bois de la Garenne 8h.14 

GUYANCOURT Maurice Ravel 8h.15 

GUYANCOURT Les Genêts 8h.16 

GUYANCOURT Mozart 8h.17 

GUYANCOURT Paul Eluard 8h.19 

GUYANCOURT Gérard Philippe 8h.20 

GUYANCOURT Bois de la Grille 8h.21 

GUYANCOURT Le Château 8h.22 

GUYANCOURT Mendès France 8h.24 

GUYANCOURT La Minière 8h.28 

BUC LFA 8h.35 

Responsables-parents/Elternverantwortliche : 

Mme GALLEY : 01 34 52 28 85 

n°12 - Ligne de Saint Quentin   

Ligne régulière 307 001 - SAVAC, Tél. 01 30 52 45 00 

Ville Arrêt Horaire 

SAINT QUENTIN Gare SNCF 8h.00 

MONTIGNY Lycée E. Breteuil   

etc..     

GUYANCOURT Jean Monnet 8h.07 

GUYANCOURT 40 Arpents   

GUYANCOURT La Minière   

etc…     

BUC Calmette 8h.22 

BUC Blériot   

BUC Arcades   

BUC Ville   

etc…     

VELIZY ZI     

VELIZY Centre Commercial   

Responsables-parents/Elternverantwortliche : 

? 
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n°13 - Ligne de St Nom La Bretèche 
STAVO, Tél. 01 30 50 56 30 66   

Ville Arrêt Horaire 

ST NOM la Breteche Eglise 7h.20 

VILLEPREUX Prieuré (entrée commune) 7h.30 

FONTENAY LE 
Fleuri 

Schweitzer 7h.38 

SAINT CYR 
L'ECOLE 

Cimetière (Mansart) 7h.42 

SAINT CYR 
L'ECOLE 

République 7h.50 

SAINT CYR 
L'ECOLE 

Deux Ponts 7h.53 

SAINT CYR 
L'ECOLE 

Epi d'Or  (parking du 
stade) 

8h.01 

GUYANCOURT Rond Point des Saules 8h.03 

BUC LFA 8h.35 

Responsables-parents/Elternverantwortliche :   

Mme FURSTENBERG : tél. 01 30 80 45 44   

n°14 - Ligne de Plaisir   

Cars HOURTOULE, Tél. 01 30 54 27 72   
MATIN : les élèves changent de bus à FONTENAY, arrêt Schweitzer 

où le bus de Villepreux les attend.   

SOIR : les élèves prennent le bus STAVO (direction Villepreux)  

jusqu'à FONTENAY, arrêt Schweitzer puis bus Hourtoule   

Ville Arrêt Horaire 

PLAISIR Salle des Fêtes 7h.20 

PLAISIR Le Buisson 7h.21 

PLAISIR La Mare aux Saules 7h.25 

BOIS D'ARCY Chemin Vert 7h.32 

BOIS D'ARCY M. Hirbec 7h.34 
FONTENAY LE 
Fleuri 

Schweitzer 7h.38 

Responsables-parents/Elternverantwortliche :   

Mme MATHELOT : 01 30 54 26 22   

n°15 - Ligne de Garches   

PHEBUS - I, Tél. 01 39 20 16 20   

Ville Arrêt Horaire 

GARCHES Mairie 7h.25 

GARCHES Poste 7h.27 

GARCHES Poincaré 7h.29 

VAUCRESSON Pré aux Bois 7h.33 

VAUCRESSON Rond-Point de l’Etoile  7h.37 

VAUCRESSON Gare SNCF 7h.51 

VAUCRESSON Domaine de la Marche  7h.55 

VAUCRESSON Haras de Jardy 7h.59 

VAUCRESSON Pershing 8h.00 

VERSAILLES Université 8h.05 

VERSAILLES Europe 8h.10 

VERSAILLES Gare des Chantiers 8h.17 

BUC LFA 8h.35 

Responsables-parents/Elternverantwortliche :   

Mme CAZAUBIEL : 01 47 01 26 60   

n°16 - Ligne de Ville d'Avray   

PHEBUS - V, Tél. 01 39 20 16 20   

MATIN : les élèves changent de bus à VERSAILLES arrêt Université 

où ils attendent le Phébus I de Garches.   

SOIR : les élèves prennent d'abord le Phébus I (direction Garches)  

jusqu'à VERSAILLES, arrêt Université, où ils prennent le Phébus V 

Ville Arrêt Horaire 

VILLE D’AVRAY Pradier  7h.41 

VILLE D’AVRAY Eglise 7h.43 

VILLE D’AVRAY Fausses Reposes 7h.55 

VERSAILLES Université 7h.58 

Responsables-parents/Elternverantwortliche :   

?     


